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“Now someone tells me that e knows what pain is only from his own case! -- Suppose everyone had a box

with something in it: we call it a “beetle’. No one can look into anyone else’s box, and everyone says he

knows what a beetle is only by looking at 4is beetle. -- Here it would be quite possible for everyone to have

something different in his box. One might even imagine such a thing constantly changing. -- But suppose

the word “beetle’ had a use in these people’s language? -- If so it would not be used as the name of a thing.

The thing in the box has no place in the language-game at all; not even as a something: for the box might

even be empty. -- No, one can ‘divide through’ by the thing in the box; it cancels out, whatever it is.

That is to say: if we construe the grammar of the expression of sensation on the model of ‘object and

designation’ the object drops out of consideration as irrelevant.” (P7293)
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(2) M#¥ % » Wittgenstein 3% 2 “The philosopher’s treatment of a question is like the treatment of
an illness™; “Philosophy is a battle against the bewitchment of our intelligence by means of language”;
“What is your aim in philosophy? -- To shew the fly the way out of the fly-bottle.”
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3. John Searle ffjili 5 2 4 49 B FB4e F  “The [Chinese room] argument proceeds by the following
thought experiment. Imagine a native English speaker, let’s say a man, who knows no Chinese locked in a
room full of boxes of Chinese symbols (a data base) together with a book of instructions for manipulating
the symbols (the program). Imagine that people outside the room send in other Chinese symbols which,
unkncown to the person in the room, are questions in Chinese (the input). And imagine that by following the
instructions in the program the man in the room is able to pass out Chinese symbols that are correct answers
to the questions (the output). The program enables the person in the room to pass the Turing test for
understanding Chinese, but he does not understand a word of Chinese.” (1999: 115)
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